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1  1 Mang Zakö -mɛ 'a -kë Atanna waa- kwa Dëmɛ Yesu Klisi -a -nu -bha 
gwëëmi 'ka bha, ma ꞊në 'a 'sëëdhɛ ya- bɔ -a -bha mɛ -nu "pɛpɛ 'ka 

-pɛn -sü 'ka "kpʋngtaadhɛ ꞊gban -dhɛ ꞊gban 'gü bha ka -dhɛ. 'Ma mɛ ꞊gban 
"pɛpɛ ka ꞊tua bho, 'ma ka ꞊tua bho 'gbɛ.

'Wɔn 'ö ‑gban ‑zʋ ‑yö Atanna ‑dhɛ ‑sü waa‑ "yaaki ‑kë ‑a 
‑bha mɛ ‑bha ‑sü ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë

2  N dheebhang -nu, ka ꞊nii -yö -da ꞊dedewo 'wɔn "gbɩɩgbɩɩ- suu "pɛpɛ 
'ö -wɔ ka -ta bha- ꞊gban 'gü. 3  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a 
-dhɛa -bha ꞊dhɛ -yö kë ka "yaan ꞊dhɛ 'wɔn "gbɩɩgbɩɩ- -nu bha ꞊në- ꞊gban 
꞊ya 'kun bho ka 'gü ka -bha 'dhang -bho Yesu "dhiʋ̈ -sü bha- 'gü, 'yö dho 
ka gba zuësɛadhɛ 'ka. 4 "Kɛɛ zuësɛadhɛ 'ö "dhʋ̈ bha- -dhɛa -bha ꞊dhɛ -yö 
kë zuësɛadhɛ 'ö- "dhiʋ̈ 'dhö pa -sü 'ka ꞊në- 'ka, kë "dhʋ̈ kö ka -bha -kë Yesu 
Klisi -bha mɛ 'ka -sü bha -yö kë 'wɔn -ta "puu 'ö pö 'aa- -bha -a 'ka 'pö, kö 
'ka 'dho -pö 'wɔn yaa 'bha 'gü.

5 ꞊Ya kë 'zü ꞊dhɛ "yaaki 'yaa 'mɛ 'ö- -bha ꞊ya kë ka kpö 'gü, -a -mɛ -yö 
bhɛa" Atanna -dhɛ -a -wɔn 'gü, ꞊ya kë "dhʋ̈ -yö -dho -a -mɛ gba "yaaki 'ka. 
-A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a -bha gbaɔ -sü bha 'yaa- wo ꞊döng 
-sü 'ka, 'ö -ya mü 'zü 'yaa- wo zuë" -totaama 'ka, -ya -wo -kɔ -wo -dhɛ -bha 
ö zuë" "puu 'ka. 6  "Kɛɛ 'mɛ 'ö pë -gbadhɛ sië "dhʋ̈ bha, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 
-a -mɛ 'dhang bho -sü kë- "dhiʋ̈ 'kpakpadhö ꞊dhɛ Atanna -mɔɔ -bha 'ö- -kë 
ö -dhɛ. 'Ya 'dho- wo "sika 'ka, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö pë -gbadhɛ "sika 'ka 
"dhʋ̈ bha, -a -mɛ -bha 'dhang -bho Atanna "dhiʋ̈ -sü "dhiʋ̈ -bha -kë ꞊dhɛ 
꞊weeyi kpökpö -nu 'ö "tɛɛ -ya -blü 'ö dho- 'ka ꞊kwaa "piʋ̈, 'ö dho- 'ka -kɔ -së 
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"piʋ̈, 'ö 'yaa dɔ "sɛnngdhö bha ꞊në- 'dhö. 7 'Mɛ 'kö- suu 'dhö "dhʋ̈ bha ꞊ya 
bhɛa" Atanna -dhɛ, 'ya 'dho ö -zʋ -zian 'gɔn ꞊dhɛ 'ö -dho pë 'bha ꞊slɔɔ kwa 
Dëmɛ bha- "dhiʋ̈. 8  'Pë 'ö- -kë "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kö- -mɛ zuë" -yö 
"pɛ -sü 'ka- 'gü, 'yaa -kplü 'wɔn do -bha.

9 N dheebhang -nu, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "flɛɛmɛ -zian ꞊në- 'ka 
(ka kpö 'gü), -a -mɛ ꞊nii -yö -da, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ Atanna ꞊yaa- wë -ta 
"pʋ, 10 kö 'mɛ 'ö ꞊naɔmɛ 'ka -yö ö wë 'gü -siö, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ Atanna 
꞊yaa- ꞊bhlëë -pö (kë "dhʋ̈ kö waa- "flɛɛmɛ -duɛ kë do. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 
mɛ ꞊gban ꞊bhlëë -yö do Atanna -zë wëëdhö). ꞊Naɔmɛ bha -yö -ziö ꞊dhɛ 
blëë "bin 'dhö. 11 Blëë ꞊ya "bin -ya, 'yënng- ꞊ya -wo ö "tɛɛ "gbɩɩ- bha- 'ka, 
'yö- -bhong zë, 'yö- "bin ꞊gban -yö -zuan, 'yö ꞊wɛnng, 'yö -kë -a -bha 
-sëdhɛ bha- "dhiʋ̈todhɛ 'ka. ꞊Naɔmɛ -yö -go 'pö ö këwɔn -nu -ta -kɔ do bha 
꞊në- 'gü.

12  "Kɛɛ 'mɛ 'ö 'wɔn "gbɩɩ- ꞊gban "pɛpɛ suu 'do 'do -yö -wɔ -ta 'ö 'kun 
bho- 'gü (ka kpö 'gü), kö- -mɛ -bha -së, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ ꞊ya bo ziö -sü 
'ka- ꞊gban 'gü, -yö -dho -a -gloo 'faan- 'ö ꞊sii 'ö 'yaa yën- 'ka, 'ö kwa Dëmɛ 
-ya -ya 'mɛ 'ö- -dhɔ -ya -nu -kë -a -nu -gɔ bha- ꞊slɔɔ. 13  Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö 'wɔn 
yaa kë zuëga ꞊ya -da "gblʋ̈ʋ̈-, 'ya 'dho- pö ꞊dhɛ Atanna ꞊në zuëga suu bha- 
-da ö "gblʋ̈ʋ̈-, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ 'wɔn yaa 'yaa ꞊mɔɔ- -bha kö -yö -da -zian 
꞊në- wo Atanna -zʋ "piʋ̈ kö yöö 'to yö -zë -a -bha -a -da mɛ 'bha zuëpiʋ̈wɔn 
꞊në- -bha. Yö -zë 'yaa 'wɔn yaa -da mɛ 'bha zuë" "piʋ̈. 14 "Kɛɛ 'wɔn yaa -bha 
-da mɛ -zʋ "piʋ̈ -sü bha -yö -sü 'mɛ 'ö "dhʋ̈ -a zuë" -bhɔ -bha -pë ꞊në- -bha. 
Mɛ zuë" -bhɔ pë -bha -sü bha ꞊në mɛ -da 'wɔn yaa kë -sü 'gü. 15 Zuë" -bhɔ 
'wɔn -bha -sü bha ꞊në ꞊ya -da mɛ 'gü, kö mɛ -ya gba -yɛa 'ka, 'yö -yaan -da 
mɛ zuë" -bha, 'yö dho 'yö bho- 'gü 'wɔn yaa kë -sü 'ka. -A 'wɔn yaa bha ꞊në 
mɛ ꞊ya 'to- kë -sü -bha, 'yö- -mɛ -gɔ -yö to- -bha.

16  -A -kë "dhʋ̈ -sü 'gü 'ka 'dho "kpënng- kë ka -dɩ -gɔ, n dheebhang 
-wɔngbɩɩsü -nu. 17 ꞊Ya 'go yö -zë 'gü -gasitɛ "pɛpɛ 'ö -kë mɛ "bhɩɩ- -nu -dhɛ, 
"ɛɛn pë "pɛpɛ 'ö mɛ "bhɩɩ- -ya ꞊slɔɔ ꞊dhɛ gbaɔdhe 'dhö bha, -a 'bha 'yii 'go 
-dhɛ "wɛɛ 'bha 'gü kö 'yii kë Atanna "piʋ̈ -dhɛ 'ö dhang- 'gü bha yö -zë 'ka. 
Atanna do 'ö 'bhüpë "pɛpɛ ꞊gban -da bha ꞊në- nu mɛ -dhɛ. "Kɛɛ 'sa yö 'ö 
"dhʋ̈ bha -kɔ do 'ö- -bha 'yö- -bha -kpɛawo. Pö 'aa -ya -a këwɔn -zë 'bha 
-bha 'bha -bha. 18  ꞊Sii 'ö bɔ- 'ka ö -wʋ 'ö 'yaa ꞊sua 'ka bha- -ta 'ö- -da kwa 
'gü bha, -yö -ga yöö ꞊dede ꞊në- 'gü. Kë "dhʋ̈ kö 'kwa kë pë "pɛpɛ 'ö- -da 
bha- -blɛɛsü 'ka ö -gɔ.

19 'Wɔn bha- -dhɛa -bha ꞊dhɛ -yö 'to ka "yaan, ka -zʋ 'ya 'dho bhɔ- 'ka 
tongtongdhö, n dheebhang dhɔɔbhaasü -nu.

'Wɔn 'ö ‑gban ꞊bhlëë ‑ya Atanna ‑bha ‑kɔ ꞊dede 
‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë

-A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, mɛ 'ö "dhʋ̈ -yö -ya ö "tʋ -ta, dhiang 'ya 'dho pa 
ka -ta, "ɛɛn ꞊wa 'wɔn kë ka 'ka 'ya 'dho 'to 'ö -yɛ ka -bha. 20 -A pö 'a- wo 
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"dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'wɔn -yɛ mɛ -bha -sü 'ö "dhʋ̈ bha 'yaa mɛ kë 'wɔn 
'ö -dhi Atanna -dhɛ -a këmɛ 'ka. 21 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a- pö ka -dhɛ ꞊dhɛ 
'wɔn 'ö mɛ -dhii 'kun -wɔn 'ka Atanna wëëdhö, "ɛɛn "gblüyaadhɛ 'ö ka -kɔ 
"piʋ̈ bha 'ka ka kwaa- -zü kö 'ka ka -kɔ 'kpɔ -a -wʋ 'ö- ta ka 'gü, 'ö ꞊mɔɔ- 
-bha 'ö ka 'nii- dha bha ꞊në- -gɔ dhɔngdhɔngsü 'ka bha 'yö bha.

22  ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, Atanna -wʋ bha -kaa 'gü -ta ꞊në- 'sü, 'ka 'dho- kë 
ka "tʋ -to -bha -sü 'ka "wɛɛwɛɛ kö 'ka 'go mü 'ka ka -dɩ -tama ꞊suasua -nu 
-zun 'ko "dhiʋ̈ -sü 'ka (꞊ dhɛ ka 'dhang -bho "dhiʋ̈). 23  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ 
bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö ö "tʋ 'to Atanna -wʋ -bha 'ö 'yaa- 'gü -wɔn -zë 
kë bha, -a "sinma -kë ꞊dhɛ 'mɛ 'ö ö -dɩ -ga -dhuangdhe 'gü 'ö- dɔ ꞊dhɛ ö 
wëëdhɛ -dhiisü, 24 "kɛɛ 'ö ꞊ya 'go mü kö- -zʋ ꞊ya 'to ꞊ya bhɔ 'ö -kɔ 'ö- -bha 
-a 'ka bha ꞊në- 'dhö. 25 "Kɛɛ mɛ 'ö ö "tʋ̈ng -kë Atanna -bha 'tɔng- 'ö pö 'aa- 
-bha, 'ö ꞊dhuëngdhɛ bhië" -kan kwa -bha bha- 'gü, 'ö- -wɔn kun ö 'nii- 'ka, 
'ö- 'gü 'yaa ga -a 'gü -wɔn kë -sü 'ka, "ɛɛn 'ö ꞊yaa- ma 'ö- -zʋ 'yaa bhɔ- 'ka, 
kö- -mɛ -zë -bha -së. -A -gɛn -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "dhʋ̈ bha ꞊ya ö -kɔ -da 'wɔn 
"ʋʋ 'wɔn 'ö- 'gü, -a ꞊gban- -dho dhi ꞊në- wo- -mɛ -gɔ.

26  Mɛ "ʋʋ mɛ 'ö- pö ö -dɩ -dhɛ ꞊dhɛ ö -bhɛa Atanna -dhɛ "kɛɛ 'ö dhiang 
-yö pa- -ta, 'ö- "dhi 'yaa 'kun, kö- -mɛ -yö "kpënng- ꞊në- kë sië ö -dɩ -gɔ 
"wɛɛwɛɛ, kö- -bha -bhɛa Atanna -dhɛ -sü bha -yö "wlaasü. 27 -A pö 'a- wo 
"dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kwa Dë Atanna -dhɔkë -kɔ 'dhɛ 'ö -dhi -dhɛ, 
'ö- -zʋ kun 'ö -dhii 'yaa- -bha -a "yan 'gü, yö -mü 'mɛ 'wo ꞊gɛandhe -nu 'ka 
"ɛɛn -tɩnë -nu 'ö "sɩ 'yaa- -nu -dhɛ bha- -nu -ta 'kun -sü ꞊në- 'ka. ꞊Ya 'go mü 
'zü kö- -mɛ -yö -zʋ 'to ö -dɩ 'gü, kö -yö ö kwaa- 'wɔn yaa kë -sü 'ö "kpʋng 
꞊taa yö bha- -zü.

Mɛbhɩɩdhe fië‑ ‑bho 'kwëë‑ ‑sü ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë

2  1 N dheebhang -nu, ka 'ö ka -zë ka 'dhang bho -sü 'dhö kwa Dëmɛ 
꞊bhlëëbhlëësü Yesu Klisi bha- "dhiʋ̈ bha, 'ka 'dho mɛ 'bha fië- -bho 

mɛ 'bha -bha. 2‑3  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- -gɛn -mü ꞊dhɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ka bho 
'ko -ta, kö mɛ 'bha -yö -da 'kɔɔdhö kö "sënng kɔnggaapë -ya -kɔ -bha, 
kö sɔga -ya -bha, kö 'ka -yɛa -së nu- -dhɛ, kö 'ka 'to -dhɛ do bha- 'gü kö 
"flɛɛmɛ 'ö sɔ "blë 'dhö- -bha -yö -da 'pö 'kɔɔdhö, kö 'ka- pö yö -zë -dhɛ: 
«-Bhö dɔ i -gɛan bha!» "ɛɛn «-Bhö -ya -bobi 'gü yi -gɛn "piʋ̈ bha!»; 4 ꞊ya kë 
"dhʋ̈ kö 'ka ꞊naɔmɛ bha- fië- ꞊në- bho- "tɛado bha- -bha ka zuë" "piʋ̈ 'yö 
'ka- -nu bho 'ko "piʋ̈ bha. "Kɛɛ 'sa 'ka- kë "dhʋ̈ kö 'wɔn -dan "kwëë -kɔ yaa 
꞊në 'ka- -kë bha.

5 -Ka -dhɛ -ga, n dheebhang dhɔɔbhaasü -nu, 'mɛ 'wo "flɛɛmɛ -nu 'ka 
"kpʋng ꞊taa yö bha ꞊në Atanna -ya -nu sü 'ö- -nu -ya kö -wo kë -zʋ -yö ö 
-dhɛ -sü bha- ꞊naɔmɛ 'ka, kë "dhʋ̈ kö- -bha -gblüdëdhɛ 'ö- "plüün bho 'mɛ 
'ö ö -dhɔ -ya -nu -kë -a -nu -dhɛ -dhɛ 'bha ꞊kpaɔyi -bha bha -wa ꞊slɔɔ. 6  Ka 
꞊bhlëë -bho "flɛɛmɛ -zë -bha 'yö 'ka- -ya ꞊naɔmɛ -zë -bha -më -wɔn 'gü? 
"Ɛɛn 'yaa ka 'gü ꞊dhɛ ꞊naɔmɛ -nu bha ꞊në (mɛ 'dhɛ 'waa Atanna dɔ) 'wo 
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꞊gbaɔn ka -ta, 'yö 'wo ka -da -nu wo zadɔmɛ -nu -dhɛ bha -ee? 7 "Ɛɛn woo 
do bha 'zü 'aa mü 'wo 'tɔ -së 'ö -kë kwa Dëmɛ Yesu Klisi 'tɔ 'ka 'ö Atanna 
-ya -ya ka -bha bha- -bha fang bho -kpɛawo 'zü bha -ee? "Ɛɛn 'yaa "dhʋ̈ 
-ee?

8  -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, n dheebhang -nu, ꞊ya kë ꞊dhɛ Atanna -bha 
'tɔng- 'ö- dɔ kwa -dhɛ 'ö -bɛn zë -sü 'ka- -gɔ 'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ: «I këyɔɔ -dhɔ 
-yö i kë ꞊dhɛ -kɔ 'ö i -dɩ -dhɔ -yö i -dɩ -kë -bha -a 'dhö» bha 'ka yö -zë 'gü 
"ta 'sü, kö 'wɔn -së ꞊në 'ka- kë. 9 "Kɛɛ 'ka mɛ 'bha -zë fië- bho mɛ 'bha -bha, 
kö 'ka -da 'wɔn yaa 'gü. ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö 'ka Atanna -bha 'tɔng- bha- bho 
꞊naa bha. 10 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'i- -bha 'tɔng- bha- 
'kpiidhɛ ꞊gban kun, "kɛɛ 'ö 'i- doseng -zian bho, kö 'bha- ꞊gban ꞊në- bho 
bha. 11 -A -gɛn -mü ꞊dhɛ yöö do 'ö- pö ꞊dhɛ: «'Ka 'dho -da mɛ -naadhe "piʋ̈ 
"ɛɛn 'ka 'dho ziö mɛ -nu -bha gɔn ꞊keng-» bha, yöö do bha ꞊në- pö 'zü: «'Ka 
'dho mɛ zë». -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 'bhii -da mɛ -naadhe "piʋ̈ "kɛɛ kö i 
mɛ -zë zë, kö 'bha 'tɔng- bho ꞊naa bha.

12  ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈ -ka -tosɛa kë -së 'ka, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ Atanna dho ka 
dhɛɛ" 'kpɔ dhia". 'Ka- pö 'ka dhiang zë, "ɛɛn 'ka- pö 'ka 'wɔn 'bha kë -kaa 
kë -a -bha 'tɔng- 'ö -ya 'flëë- 'gü -sü nu kwa -dhɛ bha ꞊në- ꞊yënng 'gü. 13  -A 
pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö mɛ 'bha -wëë 'yaa- kë, Atanna 
꞊yaa- pö 'ö za dɔ- -bha yi 'ö- 'ka, -a -mɛ -wëë 'yii 'dho- kë 'pö, "kɛɛ kö -a 
-bha mɛ -wëëga -sü -zë -wɔn -ya -gɔ "gbɩɩ- 'ö -ziö -a -bha za -dɔ mɛ -bha 
-sü -zë -ta.

'Dhang ‑bho Atanna "dhiʋ ̈‑sü waa‑ 'gü ‑yë ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë
14 N dheebhang -nu, -a pö -sü 'ö mɛ "dhi "wɛɛwɛɛ ꞊dhɛ a 'dhang -bho 

Atanna "dhiʋ̈, "kɛɛ kö- -mɛ 'yaa- 'gü -ta -zë 'sü bha- -gɛn -mü -më 'ka? 
'Dhang -bho Atanna "dhiʋ̈ -kɔ suu bha -yö -mɔɔ -bha 'ö- -mɛ dha "wɛ -ee? 
-Abin! 15 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a "dhiʋ̈ -bha -kë ꞊dhɛ kö 
ka dheebhang 'ö 'dhang bho Atanna "dhiʋ̈ 'pö ꞊dhɛ ka 'dhö -yö kë ka kpö 
'gü, -yö -kë dhebhɔ 'ka oo, -yö -kë 'zü gɔɔn- 'ka oo, "kɛɛ kö- -dasɔ 'yaa 
'dhö, "ɛɛn pë -zian 'ö yöö- -bhö 'yaa- -gɔ; 16  kö 'ka- pö- -mɛ -dhɛ "dhi -dhɛ 
"nɛɛnɛɛdhɛ -bha ꞊dhɛ: «-Bhö i -bha 'dho wo i 'flëë- 'gü, n dheebhang, kö 
'i "nɛnɛ "bhɛɛ -da i -bha, kö 'i pë -bhö kpɛnngkpɛnngdhö 'i 'kën», "kɛɛ kö 
'kii pë 'bha -pë 'bha -zë nu- -mɛ -dhɛ -a 'dhö. ꞊Ya kë "dhʋ̈ kö- -pö "dhʋ̈ -gɛn 
-mü -më 'ka? 17 -Kɔ 'ö -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü 'dhö- 'ka 'yö bha, -a -gɛn -mü 
꞊dhɛ 'mɛ 'ö 'dhang bho- "dhiʋ̈ "kɛɛ 'ö 'yaa 'pë 'ö- -wʋ -ya pö- 'gü -wɔn -zë kë 
bha kö- -mɛ -yö 'wɔn 'gü "fië ꞊në- kë sië bha; kö- -mɛ -bha -zʋ -yö -a -dhɛ 
-sü bha -yö ꞊dhɛ 'pë ꞊ya ga -a 'dhö.

18  -A kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, kö mɛ -ya pö n "yaan ꞊dhɛ: «A n -zʋ -yö 
Atanna -dhɛ», ꞊ya 'go mü kö mɛ "wɛɛ 'bha -ya pö ꞊dhɛ: «Ma -zë n -zʋ -yö 
'wɔn -së kë -sü ꞊në- 'gü», ma -zë a -dho -a pö mɛ -blɛɛsü bha- -dhɛ 'a- pö: «I 
-zʋ 'dhö i -bha -zʋ -yö Atanna -dhɛ -kɔ suu 'ö- 'gü, "kɛɛ 'ö 'bhaa- 'gü -wɔn 
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-së -zë kë bha- -zɔn n -dhɛ. 'Bha- -zɔn n -dhɛ kö ma -zë 'a n -bha -zɔn i 
-dhɛ n këwɔn -nu -bha.» 19 -A -gɛn -mü ꞊dhɛ i- -pö i -dɩ -dhɛ ꞊dhɛ «Atanna 
-yö doseng», 'ö "dhʋ̈ kö i 'dhang -bho "dhiʋ̈ ꞊naa bha. ꞊Iin -yö "dhʋ̈ tɛan- 
'ka "kɛɛ -a -bha -kë doseng -wɔn -zë "yina yaa -nu ꞊gban -zian -wo 'dhang 
-bho yö -zë "dhiʋ̈ 'ö 'wo ꞊zii -zianwo -wɔn "dhiʋ̈.

20 A -tamamɛ! -Yö i "piʋ̈ ꞊dhɛ 'a- -zɔn i ꞊dhɛ ꞊dhɛ 'dhang -bho Atanna 
"dhiʋ̈ -sü 'ö mɛ "dhi "wɛɛwɛɛ 'ö 'waa- 'gü -wɔn -së -zë kë bha -yö "wlaasü 
-ee? 21 -Bhö -dhɛ -ga! -A pö 'ö Atanna -ya wo kwa "bhɛma Ablaamö -bha 
yi 'bha 'ka ꞊dhɛ pö 'aa- -bha bha- 'klɔɔ- -gun -më ꞊në- 'ka? -Yö -gun 'wɔn 
'ö- -kë ꞊në- 'ka. "Wɩ 'ö- wo- -bha kö -yö "saa- bho ö gbö Izaakö 'ka Atanna 
-dhɛ -gwë "klʋ -ta bha ꞊në- -wɔn 'gü 'yö- pö 'pö "dhʋ̈ -a -bha. 22  I- -yö bha 
-ee? -A -bha bha -a -bha -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü waa- 'gü -wɔn 'ö- -kë 
-a ꞊gban- -gun 'ko ꞊keng- do. 'Wɔn 'ö- -kë bha ꞊në "sɛ bho- -bha -zʋ -yö 
Atanna -dhɛ -sü bha- -bha 'yö -kë "puu. 23  'Yö dho 'ö -kë 'pë 'ö gun -bɛn 
zë -sü 'ka Atanna -gɔ 'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ: «Ablaamö kë 'dhang -bho Atanna 
"dhiʋ̈, -a -bha -zʋ -yö -a -dhɛ -sü ꞊në- -wɔn 'gü 'yö- pö- -bha ꞊dhɛ pö 'aa- 
-bha» bha- 'gü -wɔn kë -kɔ 'ka. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö- -dhɛ ö "taɔngdë bha 
'yö bha. 24 -Ka -dhɛ -ga bha, ꞊ya kë "dhʋ̈ kö -a pö 'ö Atanna -ya wo mɛ 
-bha ꞊dhɛ 'mɛ 'ö bha pö 'aa- -bha bha, 'yii 'sü- -mɛ -bha 'dhang bho- "dhiʋ̈ 
-sü -dɩ do -bha, kö -yö -gban -a -mɛ -bha 'dhang -bho -a "dhiʋ̈ -sü waa- 'gü 
-wɔn -së -nu 'ö- -kë bha ꞊në- -bha.

25 ꞊Ya 'go Ablaamö -bha bha- 'gü, -zuadhe 'wo gun- -dhɛ sië Dhaabö bha- 
-bha kë -kë 'pö -kɔ do bha ꞊në- 'gü. -A pö 'ö Atanna -ya wo- -bha yi 'bha 
'ka ꞊dhɛ pö 'aa- -bha bha -yö kë Zuifö -nu 'wo dho 'wɔn 'suan- bho -dhɛ 'gü 
Kanaa -sɛ 'gü (kö -wo -gblü -pö -ta bha) ꞊në- -nu ꞊yëë bho, 'yö dho 'yö zian 
"wɛɛ 'bha -zɔn -nu -dhɛ, 'yö 'wo bɔ- -ta 'wo dho (kë "dhʋ̈ kö- -nu 'yaɔ- -nu 
-kɔ 'ya 'dho ꞊mɔɔ- -nu -bha). 26  'Wɔn 'ö -gban 'dhang -bho Atanna "dhiʋ̈ -sü 
-bha -a -dhiang 'a- zë "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -kɔ do 'ö mɛ 'dhɛ 'ö 'yaa 
"tɛɛ 'zü 'wo- -dhɛ -bha mɛ ꞊gee bha ꞊në 'dhang -bho -a "dhiʋ̈ -sü 'ö- kë -yë 
'yaa 'dhö bha 'ö- -bha 'pö.

'Wɔn 'ö ‑gban mɛ dhiang zë ‑kɔ ‑bha ‑a ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë

3  1 N dheebhang -nu, 'ka kë ka zuë" 'ya 'dho bhɔ mɛ ꞊klang -kë Atanna 
-wʋ 'ka -sü -bha 'ö 'ka ka kpö dɔ- -bha -dungdhö; -a -gɛn -mü ꞊dhɛ 

kaa ꞊dede ka- 'wɔn -dɔ ꞊dhɛ 'mɛ 'yi mɛdraanmɛ -nu 'ka bha, za 'ö dho- dɔ 
yi -bha bha -yö -dho kë "gbɩɩ- 'ö -ziö mɛ ꞊gban -bha -ta. 2  Mɛ ꞊gban "pɛpɛ 
kwa -pö 'wɔn kë -sü 'gü -kɔ 'gbɛ ꞊dede 'gü, "kɛɛ mɛ 'dhɛ 'kö yö -zë 'yaa -pö 
dhiang zë -sü 'gü tongtongdhö bha kö- -mɛ -zë pö 'aa- -bha, "kɛɛ kö- -mɛ 
-zë -kɔ -mɔɔ ö -dɩ 'kun -sü -bha 'wɔn ꞊gban 'gü ꞊në- wo bha. 3  -A pö 'a- wo 
"dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -kafe 'kwa- -da sië ꞊soo "dhi bha- 'klɔɔ- -mü -më 
'ka? -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kö kwa -kɔ -yö ꞊mɔɔ- -bha kö 'kwa- pö -yö ö wë dɔ 
zian 'ö- 'ka, kö -yö ö wë dɔ- 'ka. 4 'Yii -kë "dhʋ̈ 'zü, -ka "yitagɔ "gblʋ̈gblʋ̈ 
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-nu bha- -nu -ga. -A -nu -bha -kë 'kpii- -sü ꞊gban waa- -bha -bha, "ɛɛn "tɛɛ 
"gblʋ̈gblʋ̈ -nu 'wo -ya -a -nu -bha bha yö -zë ꞊gban 'gü, pë 'në 'dɛdɛ 'bha ꞊në 
mü ꞊ni 'yö- "dhiʋ̈ "ta 'sü -mɛ -ya wë -ya 'ka zian -bha, 'yö dho- 'ka -dhɛ 'ö 
-dhi -dhɛ 'gü. 5 Mɛ 'nɛɛga 'ö mɛ "dhi bha -yö -kɔ do bha ꞊në- 'gü. Mɛ daɔ 
'në 'dɛdɛ -mü 'ka mɛ -bha, "kɛɛ -yö -mɔɔ -bha 'ö 'wɔn "gblʋ̈gblʋ̈ -nu "plüün 
bho.

-Kɔ do 'ö "yɛ waa- pɛng 'wo- 'ka 'ö ꞊wa pɛng ꞊dhuuga do -ya -bha, 'ö 
꞊mɔɔ- -bha 'ö "yɛga 'kpii- -bhö bha, 6  yö ꞊në mɛ 'nɛɛ- 'dhö- 'ka. 'Wɔn yaa 
-gbëë -mü 'yö kwa kwi 'gü, 'yö- ꞊mɔɔ mɛ -wü 'gü -dhɛ ꞊gban "pɛpɛ 'gü, 
'yö pɛng 'ö ꞊geebɔɔ, 'ö Atanna -ya -ya Sɔtraan ꞊në- -gɔ bha, 'yö yö -zë 'ö 
꞊gloo- -da -sü -bha kwa -bha -tosɛa 'ka 'yö to- 'ka "dhʋ̈ 'ö zun- 'ka kwa ga 
-yi -bha. 7 'Wɔn bha- 'gü, mɛbhɩɩdhe -kɔ -yö -mɔɔ "bü -wü ꞊gban "pɛpɛ suu 
-bha, -maa -nu oo, "sia- -pë -nu "ɛɛn 'yuʋ̈- -nu, 'ö- suu 'bha 'ö dho kë 'ö mɛ 
-kɔ 'yaa ꞊mɔɔ- -bha 'yaa 'dhö, 8  "kɛɛ mɛ 'bha -kɔ 'yii ꞊mɔɔ ö 'nɛɛga -zë -bha 
do, -yö ꞊dhɛ "yua yaa 'ö- ꞊bɛdhɛkëmɛ 'yaa 'dhö ꞊në- 'dhö mɛ "dhi. -A bhaa 
-ya pa -sü 'ka ꞊dhɛ ꞊mlɛɛ 'dhö 'ö mɛ zë. 9 Yö 'ö bha ꞊në ꞊slëë- 'gü kwa "dhi 
'yö 'kwa kwa Dëmɛ, kwa Dë bha- nuɛ" bho, yöö do bha 'zü ꞊në 'kwa- sü 
'kwa "dhang -da 'ka mɛ "bhɩɩ- -nu 'ö Atanna -ya -nu -kë ö -bhɔbha 'ka bha- 
-nu -bha. 10 Kwa "dhi -dhɛ do bha ꞊në 'dhuë- -yö go- 'gü, yöö do bha 'zü 
꞊në "dhang- go- 'gü. N dheebhang -nu, -ka dɔ "gbɩɩ- kö ka -bha -zë 'ya 'dho 
kë "dhʋ̈. 11 "Ɛɛn -a -ga 'ka- wo bha ꞊wɛ, "yigɔ doseng -yö -mɔɔ -bha 'ö -kë 
"nɛɛnɛɛ 'ö -ya mü 'zü 'ö -kë "glüü -ee? 12  "Ɛɛn "dhü "wɛɛ- -mɔɔ -bha 'ö "dhü 
"wɛɛ bhɛ -ya -ee? -Abin! -Kɔ do bha- 'gü, "yigɔ 'ö ꞊weesü 'yaa ꞊mɔɔ- -bha 
kö -yö kë mü -yi 'ka.

"Yaaki 'ö go Atanna "piʋ ̈'ö 'mɛ 'ö‑ ‑bha ‑a "ta ‑kɔ ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë
13  ꞊Ya kë ꞊dhɛ "yaakimɛ, "ɛɛn 'wɔndɔmɛ 'dhö ka kpö 'gü, ka -dho -a -dhɛ 

yö- mɛ "ta -kɔ ꞊në- -bha. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö "dhʋ̈ 
bha -yö ö -bha 'wɔn ꞊gban -kë zuësɛadhɛ ꞊në- 'gü dhɔngdhɔngsü 'ka, "kɛɛ 
'ö- -kë "yaaki -bha. 14 "Kɛɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ ꞊drɔ yaa 'gü yaa -zë ꞊ya kë ka 'gü 
kö -duɛ kɔɔ- -wɔn ꞊në -yö kë ka -zʋ "piʋ̈, 'ka 'dho ka 'tɔ 'kun, "ɛɛn 'ka 'dho 
ka -dɩ -dhiang zë ('ö 'ka- pö ka -dɩ -dhɛ ꞊dhɛ "yaaki ꞊në ka -bha bha). -A 
-gɛn -mü ꞊dhɛ kö tɛanwɔn ꞊dede 'ö ka -zʋ "piʋ̈ 'ka yö -zë 'to, kö ka ꞊sua 
꞊në- kë sië. 15 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ "yaaki suu 'dhɛ 'kö 
bha 'yii 'go Atanna "piʋ̈ dhang- 'gü. Kö "yaaki 'ö "kpʋngtaamɛ -nu -bha 
yö bha 'yö bha. Sɔtraan ꞊në yö -zë nu- -nu -dhɛ. 16  -A -gɛn -mü ꞊dhɛ ꞊drɔ 
kë -sü waa- -duɛ kɔɔ- -sü -zë 'wo -dhɛ 'kö- -bha, kö "bhluubhludhɛ waa- 
'wɔn yaa suu ꞊gban 'do 'do ꞊në mü. 17 "Kɛɛ "yaaki 'dhɛ 'kö go Atanna "piʋ̈ 
dhang- 'gü bha yö -zë -yö -kë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ ꞊naa ꞊kö -blɛɛsü, 'ö pö 'aa kë- -bha, 
꞊ya 'go mü 'yö -dhi 'ko -dhɛ -sü ꞊mɔɔ mɛ ꞊gban -mɛ ꞊gban "dhiʋ̈, 'yö mɛ 
-kë dhɔngdhɔngsü, 'yö mɛ "klʋ 'dhö -kë -së, 'yö mɛ -wëë -ga, 'yö mɛ -kë 
'wɔnsëkëmɛ 'ka, -a -mɛ -yö tɛanwɔn ꞊në- pö, 'yaa bɔ mɛ 'ka ꞊flü -ta, "ɛɛn 
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'yaa kë "gblʋ̈ʋ̈dhɛ ꞊gblɛɛn mɛ 'ka. 18  Atanna dhɔɔbhaa këmɛ -nu bha -kɔ 
'wo dho- kë- 'ka kö mɛ "pɛpɛ 'wo- -nu -züzü -dhɛ -nu 'gü wɛng- -nu -wo kë 
wo 'ko -dhɛ -së, "ɛɛn kö mɛ ꞊gban -wo dhi wo 'ko -dhɛ ꞊në 'wo- -dhɛ ꞊mɔɔ, 
'yö- -kë "dhʋ̈ -sü bha 'ö -kë -nu -gɔ ꞊dhɛ pë ta -sü 'dhö, 'yö -kë 'ko -dhɛ -së 
-sü 'wo- ta wo -züzü -dhɛ ꞊gban -dhɛ ꞊gban 'gü "dhʋ̈ bha, bhɛ 'ö ꞊ya 'dho- 
-ya bha, 'yö -kë -tosɛa -së 'ö pö 'aa- -bha -a kë -sü 'ka.

"Dhinaa ‑nu waa‑ 'wɔn yaa kë ‑sü ‑nu ‑gɛngodhɛ ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë

4  1 'Ko -nu 'ka- zë waa- "dhinaa -nu 'ka- ma -nu wo bha- -gɛn -go 
'mɛ? -Yö -go zuë" -bhɔ 'wɔn -bha -sü yaa 'gü yaa 'ö mɛ- dɔ 'wɔn 'gü 

-kpladhö bha ꞊në- 'gü. 2  Pë -dhɔ -bha ka kë -sü "kɛɛ kö 'pë bha- ꞊slɔɔ "sɩ 
'yaa ka -dhɛ bha ꞊në -a -pë bha 'ö 'mɛ 'ö- -gɔ bha- -san -da ka 'gü, 'yö- zë 
-dhɔ -da ka -zʋ -bha. Zuë" -bhɔ pë -bha -sü "kɛɛ kö 'pë 'ö "dhʋ̈ 'kii 'dho 
꞊mɔɔ- -bha kö 'ka- ꞊slɔɔ bha ꞊në ꞊ya kë "dhʋ̈ 'yö "dhinaa -nu -da ka ꞊zinng 
'gü, 'yö 'ka 'ko zë -nu bho. "Kɛɛ 'pë 'kö -kë 'yö 'kaa 'pë 'ö ka zuë" -yö bhɔ- 
-bha -a ꞊slɔɔ bha -më -zë -mü? -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'kaa- -gbadhɛ Atanna -gɔ. 
3  'Ka- -gbadhɛ 'zü 'kaa- ꞊slɔɔ, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ ka- -gbadhɛ zuëga "wɛɛ 'ka, 
kë "dhʋ̈ kö 'ka ka -dɩ dhɔɔbhaawɔn -nu ꞊në- kë- 'ka.

4 'Mɛ 'kaa 'to -kplü -sü 'ka Atanna -bha -ya! 'Yaa ka 'gü ꞊dhɛ zuë" -bhɔ 
"kpʋngtaapë -nu -bha -sü bha -da 'yaɔdhɛ 'gü Atanna -bha -sü -mü -ee? -Yö 
kë ka "yaan ꞊dhɛ mɛ "ʋʋ mɛ 'ö- "piʋ̈ ꞊dhɛ ö -dhɔ -yö "kpʋngtaamɛ -nu kë, 
"ɛɛn 'ö -kplü "kpʋngtaapë -nu -bha bha kö -yö ö -dɩ -siö ꞊në- wo sië Atanna 
-dhɛ bha. 5 'Ya 'dho kë ka 'gü ꞊dhɛ -a pö 'ö Atanna -wʋ -ya wo ꞊dhɛ:

«Atanna -bha 'Nii- 'ö- nu kwa -dhɛ bha
-a -wɔn -ya -gɔ "gbɩɩ-,
-a -wɔn 'gü -ya 'gü -drɔɔ -kë
kë "dhʋ̈ kö -dhii ꞊ya 'dho 'ma- -bha bha -ya pö "dhʋ̈ "wɛɛwɛɛ.»

6  "Kɛɛ 'kö 'zü yöö kë "dhʋ̈, "kɛɛ -gasitɛ 'dhɛ 'kö Atanna -ya -kë kwa -dhɛ 
-yö -ziö mü, -a 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -yö -bɛn zë -sü 'ka -a -gɔ 'sëëdhɛ 'gü ꞊dhɛ:

«Atanna -yö -dɔ -gɔn -yan 'gü -dɩ -sü 'kpii- -mɛ -nu -gɔ,
"kɛɛ -yö -gasitɛ ꞊në- -kë
'mɛ 'kö 'wo wo -gɔ dho- -dhɛ "sia- bha- -nu -dhɛ.»

7 ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, -ka ka -gɔ 'dho Atanna -dhɛ "sia- kö 'ka dɔ Sɔtraan -gɔ 
-gɔn -yan 'gü. 'Ka- kë "dhʋ̈ -yö -dho ꞊dua ka -gɔ 'ö dho ka 'ka ꞊gblɛɛn. 8  -Ka 
꞊yɔɔn Atanna "sɔɔ, yöö -dɩ 'pö -yö -dho ꞊yɔɔn ka "sɔɔ. -Ka ka bo 'wɔn yaa 
kë -sü 'ka, kö 'mɛ ka zuë" 'dhö "pɛ -sü 'ka- 'gü Atanna -wɔn 'gü bha, 'ka bo 
-dɔ 'kën 'gü -sü 'ka. 9 -Ka ka -dɩ dɔ 'wɔnyaakëmɛ 'ka kö- 'gü -wëë -yö bɔ ka 
-ta kö 'ka "gbʋ bɔ, kö 'ka kë ꞊dhɛ 'mɛ ga ꞊nɛ ꞊ya bhɔ- -bha -a 'dhö. ('Ka 'dho 
ka -bha 'wɔn yaa -ga -bhaa 'gü 'ö -kë ka 'gü "yɩɩwɔn 'ka) -a "yɩɩ 'dhɛ 'ö "dhʋ̈ 
bha -yö "gla ka -gɔ "gbʋ 'gü kö kaa- ꞊niidadhe ('dhɛ 'ö "dhʋ̈ bha 'pö) -yö 
"gla zuëdhiʋ̈tɛɛ 'gü. 10 -Ka ka -gɔ 'dho kwa Dëmɛ -dhɛ "sia- kö yö -zë -yö ka 
-ya ꞊bhlëë 'gü.
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Mɛ 'ko ‑dhiang yaa zë ‑sü waa‑ mɛ ‑dɩ ‑wɔn ‑wɔ 
Atanna ꞊kwɛɛ‑ ‑sü ‑dhiang 'ö Zakö ‑ya zë

11 N dheebhang -nu, 'ka 'dho ka 'ko -nu ꞊tɔɔ kë 'ö 'ka ka 'ko -nu -dhiang 
yaa zë. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ 'ka- kë "dhʋ̈ kö Atanna -bha 
'tɔng- ('ö- pö ꞊dhɛ kwa -dhɔ -yö kwa 'ko kë bha) ꞊në 'ka- -dhiang yaa zë sië 
'ka- pö 'yaa -së bha. "Kɛɛ 'sa kö ka -zë ka -bha 'ö 'dhö yö -mü 'tɔng- bha- 
꞊bhlëë -ya -sü ꞊në- 'ka, kö -a -kë -së -sü "ɛɛn -a -kë 'ya- -sü -zë, 'yaa ka -zë 
kaa- 'wɔn 'ka. 12  Bhi 'ö bhi -zë 'i i këyɔɔ ꞊tɔɔ kë sië, "ɛɛn 'i- -dhiang yaa -zë 
sië bha de -mü i 'ka, "kɛɛ kö Atanna 'kö yö -zë 'ö ö -bha 'tɔng- -ya bha -yö 
"dhʋ̈ doseng, kö yö 'ö bha yöö do ꞊në ꞊mɔɔ- -bha 'ö mɛ dhɛɛ" kpɔ, 'ö- -mɛ 
-bha za -dhi, "ɛɛn 'ö- -mɛ zë za 'ka?

13  'Mɛ 'ka- pö -nu wo ꞊dhɛ: «꞊Dɛɛ "ɛɛn 'zü dhia" yi -dho 'dho 'pö- 'kpii- 'ö 
꞊ni- 'gü 'yi "dhɔɔ dɔ mü -kwɛ do "piʋ̈ 'yi ꞊naɔ yö» bha, -ka ka "tʋ "pʋ kö 
dhiang 'ö maa- zë bha 'ka- ma. 14 'Ö sü "tʋ̈ng 'ka- pö sië- 'ka "dhʋ̈ bha- -bha 
'ö zun dhia" 'ka- pö sië bha- -bha 'wɔn 'ö yöö ka ꞊slɔɔ ka- -dɔ "wɛ -ee? -A 
pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ka ꞊dhɛ "dhuu 'në "faanfaan 'në -nu 
'wo -ya -tɔn -bha 'ö 'yaa ꞊gwëë kö ꞊ya ziö 'nu bha ꞊në- 'dhö. 15 -A -kë "dhʋ̈ 
-sü bha- 'gü, 'ka- pö 'ka dhiang zë, -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'ka- pö: «꞊Ya kë ꞊dhɛ 
kwa Dëmɛ -zë ꞊ya "wɩ- -bha kö -yö "tɛɛ -sü 'to n 'gü, a -dho 'wɔn 'ö ꞊ni "ɛɛn 
'ö ꞊ni- kë.» 16  "Kɛɛ ka -zë 'kaa ka -bha pö "dhʋ̈, -dɩ -sü 'kpii- bha ꞊në ka 'gü 
'yö 'ka ka 'tɔ kun- 'ka, "kɛɛ 'sa kö -dɩ -sü 'kpii- -kɔ suu 'dhɛ 'kö bha 'yaa -së 
Atanna wëëdhö.

17 ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, -yö kë ka "yaan ꞊dhɛ 'wɔn -së kë -kɔ 'dhö 'mɛ 'ö- 
"yaan, "kɛɛ 'ö 'yaa "wɩ- -bha kö -ya kë bha kö -yö -da ꞊në- wo sië Atanna 
"dhiʋ̈ bha.

‑Dhio 'ö Zakö ‑ya dɔ ꞊naɔmɛ ‑nu ‑ta waa‑ Atanna 
‑bha mɛ zuë" ‑kë ‑sɛa ‑sü ‑dhiang 'ö‑ zë

5  1 ꞊Naɔmɛ -nu 'ma zun ka -bha! 'Mɛ 'ka ꞊naɔmɛ -nu 'ka, -ka "gbʋ bɔ kö 
'ka -wëë -wʋ 'kpɔ ka -dɩ -bha 'wɔn "gbɩɩ- -nu 'ö dho nu ka -ta bha- 

-wɔn 'gü! 2  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ka yö -naɔ bha -yö "bu 
-sü, ka -dasɔ 'ö ka -bha bha ꞊zɛ ꞊yaa- -bhö. 3  "Sënng waa- 'wëë- 'ö ka -gɔ 
bha "dhang -ya -bha, "kɛɛ 'sa kö "dhang 'ö "dhʋ̈ bha ꞊në dho ka 'kun ꞊dhɛ 
'bha ꞊kpaɔ -yi 'ka Atanna wëëdhö 'yö ka -bhö ꞊dhɛ pɛng 'dhö. -A -gɛn -mü 
꞊dhɛ ꞊naɔ 'ka- yö 'ka- -gɔ kpɔ "dhʋ̈ bha, ka- -gɔ -kpɔ -tosɛa yën "tʋ̈ng 'gü, 
"kɛɛ 'sa kö- yö -kɔ 'bha 'yaa -së. 4 -A -gɛn -mü ꞊dhɛ 'mɛ 'wo ꞊saan ka -dhɛ 
'wo kaa- 'bhlaa- -nu -ke -kë 'ö 'kii- -nu ꞊saa bho, 'ö 'wo "gbʋ bɔ ka 'tɔ 'ka 
bha -ka ka "tʋ 'to- -nu "gbʋ -wʋ -bha. "Gbʋ 'wo- bɔ "dhʋ̈ bha- -nu -wʋ ꞊ya 
'dho ꞊ya -da -tosɛa Atanna kwa Dëmɛ 'gügbɩɩsü bha- "tʋʋdhö. 5 'Ka ka 
"dhia ꞊gban "pɛpɛ suu bho ꞊naɔ 'gü "kpʋng ꞊taa yö, 'ka pë -së suu ꞊gban 
-bhö ka 'gu ꞊ya dɔ- 'ka. 'Ka ka dhɔɔbhaa -dhɛ ꞊gban kaa-, 'ka -ba 'ka kë 
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꞊dhɛ -du 'wo- -kplü, 'ö 'wo- "dhiʋ̈ gba sië kö -wa zë -a 'dhö. 6  'Mɛ 'yii 'wɔn 
'bha kë, 'ka- 'kun 'ka- zë, ꞊dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ ka faan- -yö -ziö -bha -ta, 'ö 'yaa 
꞊mɔɔ- -bha kö -yö ö -bha "yɔɔ kë bha- -wɔn 'gü. ('Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a- 
pö ꞊naɔmɛ -nu, 'ka "gbʋ bɔ kö 'ka -wëë -wʋ 'kpɔ bha 'yö bha, -a -gɛn -mü 
꞊dhɛ Atanna -dho 'wɔn bho ka 'gü.)

7 "Kɛɛ 'mɛ 'ö ka -zë 'ka -ya -sü 'ka kwa Dëmɛ nu -sü -gɔ bha, -ka ka zuë" 
kë -sɛa, n dheebhang -nu. -Ka 'wɔn 'suan- bho 'kekëmɛ -nu -bha. ꞊Wa -mlü 
bɔ "bhlë 'kun -dha "yi 'ka, -wo wo zuë" kun wo -bha "dhʋ̈ "dhʋ̈ "dhʋ̈ 'ö dho 
'ö zun- 'ka -mlü bha- -pë kë -yi -bha 'yö 'wo gun -na -a "kan. 8  Kaa -dɩ 'pö 
-ka ka zuë" kë -sɛa -kɔ do bha- 'gü kö 'ka ka faan dɔ 'ka 'dho- 'ka "dhiʋ̈, -a 
-gɛn -mü ꞊dhɛ kwa Dëmɛ nu "tʋ̈ng 'yaa ꞊gblɛɛn 'zü.

9 'Ka 'dho ka -siödhɛwɔn yö ka 'ko "piʋ̈, n dheebhang -nu, kö Atanna 'ya 
'dho ka zë za 'ka, -a Gbö Yesu 'ö zadɔmɛ 'ka bha ꞊ya ꞊tëng kwa -ta. 10 Ka 
-zʋ 'ya 'dho bhɔ 'wɔn 'ö Atanna -wʋdhiʋ̈loomɛ -nu 'wo kwa Dëmɛ -bha 
dhiang zë bha 'wo- -kë bha- 'ka tongtongdhö. -Ka ka -bha kë -kɔ 'sü wo 
꞊në- -nu -bha -bha -a -nu -bha zuësɛadhɛ waa- saan" 'wo- sü, "kɛɛ 'ö 'wii 
'go zian -ta tongtongdhö bha- 'gü. 11 'Mɛ 'wo "dhʋ̈ bha ꞊në 'kwa- pö sië- -nu 
-bha ꞊dɛɛ ꞊dhɛ -a -nu -bha -së bha. -Yö n 'gü ꞊dhɛ 'wɔn 'ö -gban Zɔbö -bha 
'wo- -dhiang zë bha -yö ka "tʋʋdhö: Zuësɛadhɛ 'ö- -kë "dhʋ̈ "fluudhö, 'ö- 
-gɔ dɔ -dhɛ 'ö- 'gü, kwa Dëmɛ 'dhö 'wɔn 'ö- -kë -dhɛ ka- dɔ. -A pö 'a- wo 
"dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kwa Dëmɛ bha- "gblü 'yaa 'ya-, mɛ -wëë -ya -kë 
꞊dedewo.

12  "Kɛɛ 'wɔn 'a- "piʋ̈ 'a- pö ka -dhɛ glɔglɔdhö kö -yö 'to ka "tʋʋdhö yö 
-mü -sö -bhö -sü ꞊në- 'ka, n dheebhang -nu. 'Ka 'dho -sö -bhö 'wɔn 'bha 'gü 
tongtongdhö. -Yö -kë dhang- 'ka oo, -yö -kë "sɛ 'ka oo, "ɛɛn -yö -kë pë "ʋʋ 
pë 'ö- 'ka, 'ka 'dho -sö -bhö -a 'bha -ta. "Kɛɛ 'wɔn "ʋʋ 'wɔn 'ka- pö- -bha 
꞊iin, -yö kë ꞊iin ꞊në- 'ka, -a 'dhɛ 'ka- pö- -bha 'aa bhoo, -yö kë 'aabhoo 'ka 
kë "dhʋ̈ kö Atanna 'ya 'dho 'wɔn bho ka 'gü.

13  'Wɔn 'dhö ꞊gbaɔn sië 'mɛ 'ö- -ta ka kpö 'gü, -a -mɛ -yö bhɛa" Atanna 
-dhɛ. Mɛ 'dhɛ 'ö- ꞊nii 'dhö -da sië -yö "tan bho Atanna "piʋ̈. 14 "Yua 'dhö 
'mɛ 'ö- kë sië, -a -mɛ -yö "dhiʋ̈ -sü Atanna -bha 'kɔdhigümɛ -nu 'ka -mɛ 
-nu -dhɛ kö -wa "dhiʋ̈ bhɛa" wo- -dhɛ, kö -wo "yɔn zun- ꞊gbin- kwa Dëmɛ 
'tɔ 'gü. 15 ꞊Ya kë ꞊dhɛ ꞊wa bhɛa" bha- wo "dhʋ̈ kö- -nu 'dhang bho -sü -yö 
Atanna "dhiʋ̈ 'kpakpadhö, "yuëdhi bha- -dho dha. Kwa Dëmɛ -dho -a kë 
"klʋ̈ʋ̈klʋ̈, 'ö ꞊ya kë 'zü ꞊dhɛ 'wɔn yaa ꞊në- -mɛ -ya -kë, 'ö- -mawɔn to.

16  ꞊Dhɛ 'ö "dhʋ̈, -ka ka ꞊sɔng pö ka 'ko -dhɛ kö 'ka ka 'ko -nu "dhiʋ̈ bhɛa" 
wo Atanna -dhɛ, kë "dhʋ̈ kö 'ka kë "klʋ̈ʋ̈klʋ̈. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- 
-mü ꞊dhɛ 'mɛ 'ö pö 'aa- -bha ꞊ya bhɛa" Atanna -dhɛ faan -bha, "trüün -yö 
-kë -a -bha bhɛa" -wʋ bha- 'gü, 'ö ꞊yaa- -yɔ bɔ 'ö- 'wɔn -yö mɛ kɔn. 17 -Ka 
-dhɛ -ga! Edhi bha mɛ "bhɩɩ- ꞊në gun- 'ka ꞊dhɛ kwa 'dhö, "kɛɛ ꞊dhɛ 'ö ꞊bhɛa 
Atanna -dhɛ ö faan 'ka kö dha 'ya 'dho ban, dha 'yii ban tongtongdhö 'ö 
dho 'ö "dhiʋ̈ pa -kwɛ -yaaga waa- "su "saɔdo -bha. 18  ꞊Dhɛ 'ö ꞊ya kë "dhʋ̈, 'ö 
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Edhi ꞊ya bhɛa" 'zü -deewo kö dha -yö ban, 'yö dha -yö -ya ban -sü -bha 'zü 
-deewo, 'yö 'wo zun pë ta -sü -bha, 'yö -dhi.

19 N dheebhang -nu, ꞊ya kë ꞊dhɛ mɛ ꞊ya "kan Atanna -wʋ 'ö tɛanwɔn 
'ka bha- -bha ka kpö 'gü, kö 'mɛ 'ka bha mɛ "wɛɛ 'bha -yö ꞊slɔɔ kö -yö 
zun -deewo -a -mɛ 'ka -zian -bha 20 -yö kë ka "yaan ꞊dhɛ 'mɛ 'ö zun 
'wɔnyaakëmɛ bha- 'ka zian -bha bha kö ꞊yaa- -mɛ 'nii- ꞊në- dha, 'ö ꞊ya -ya 
mü 'zü ꞊ya "dhɛ kpa 'wɔn yaa 'gbɛ ꞊dede -ta, ('ö Atanna ꞊ya "dhɛ 'to- -ta 
꞊yaa- -mawɔn 'to bha). 

 559 Zakö 5

Le Nouveau Testament en Dan "Gwєєtaawʋ (Yacouba) de Côte d’Ivoire; 1r ed. 1991; 
© l’Association Ivoirienne pour la Traduction de la Bible, avec Wycliffe Bible Translators, Inc.


